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(b) any inter-governmental organisation en-
trusted with the task of granting patents;

(c) any other organisation.

(3) The communications under paragraphs
1 and 2 (a) and (b) shall not be subject to
the restrictions laid down in Article 128.
The Administrative Council may decide that
communications under paragraph 2 (c) shall
not be subject to such restrictions, provided
that the organisation concerned shall treat
the information communicated as confiden-
tial until the European patent application
has been published.

Article 131
Administrative and legal co-operation

(1) Unless otherwise provided in this Con-
vention or in national laws, the Huropean
Patent Office and the courts or authorities
of Contracting States shall on request give
assistance to each other by communicating
information or opening files for inspection.
Where the European Patent Office lays files
open to inspection by courts, Public Prose-
cutors’ Offices or central industrial property
offices, the inspection shall not be subject
to the restrictions laid down in Article 128.

(2) Upon receipt of letters rogatory from
the European Patent Office, the courts or
other competent authorities of Contracting
States shall undertake, on behalf of that
Office and within the limits of their juris-
diction, any necessary enquiries or other
legal measures.

Article 132
Exchange of publications

(1) The European Patent Office and the
central industrial property offices of the
Contracting States shall despatch to each
other on request and for their own use one
or more copies of their respective publica-
tions free of charge.

(2) The European Patent Office may con-
clude agreements relating to the exchange
or supply of publications.

b) mellemstatslige organisationer, der har il
opgave at meddele patenter, og

¢) andre organisationer.

3) Fremsendelsen af oplysninger i henhold
til stk. 1 og stk. 2, a) og b), er ikke under-
kastet de i artikel 128 angivne begreensnin-
ger. Administrationsradet kan bestemme, at
fremsendelsen af oplysninger i henhold til
stk.. 2, c), ikke skal veere underkastet de
nevnte begreensninger, sifremt den pagwl-
dende organisation inden offentliggerelsen af
den europeiske patentanssgning behandler
modtagne oplysninger som fortrolige.

Artikel 131
Admamistrativt og retsligt samarbejde

1) Den europeiske Patentmyndighed og
de kontraherende staters retter eller myn-
digheder yder efter anmodning hinanden
bistand ved at meddele oplysninger eller give
adgang til sagsakter, medmindre denne kon-
vention eller national lovgivning bestemmer
andet. Giver Den europeiske Patentmyndig-
hed retter, anklagemyndigheder eller cen-
trale myndigheder for industriel ejendoms-
ret adgang til sagsakter, er denne adgang
ikke underkastet begreensningerne i henhold
til artikel 128.

2) Efter modtagelsen af retsanmodning
fra. Den europwiske Patentmyndighed fore-
tager de kontraherende staters retter eller
andre kompetente myndigheder pa Den euro-
peiske Patentmyndigheds vegne og inden
for rammerne af deres kompetence bevis-
forelser eller andre retslige handlinger.

Artikel 132
Udveksling af publikationer

1) Den europeiske Patentmyndighed og
de kontraherende staters centrale myndig-
heder for industriel ejendomsret tilsender
efter anmodning vederlagsfrit hinanden et
eller flere eksemplarer af deres publikationer
til de pageldende myndigheders eget brug.

2) Den europaeiskey.Patentmyndighed kan
teoeffe aftaler om udveksling eller levering af
publikationer. :
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